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milnos
Parece un plural de Milno, pero también se usa en la región de Granada (España) para nombrar a una sola cerveza de
marca 1925, fabricada por la cervecería Alhambra. Por supuesto, 'milnos' es una reducción de "mil novecientos
veinticinco".


milonga
Ritmo musical del Río de la Plata. La voz tiene un origen bantú o angolés y significa "palabra". Por traslación, también
se le dice milonga al salón de baile donde se toca tango y milonga. 


mimetizado
1º_ Adjetivo para lo que está disfrazado o maquillado artificial o naturalmente para confundirse con el entorno. 2º_
Participio del verbo mimetizar.



mimetizarse
Forma pronominal para el verbo mimetizar.



min
1º_ Min es el nombre griego para Menu, una antigua deidad egipcia de la naturaleza y la fertilidad. 2º_ También es el
nombre de varios ríos de China, y del condado &#23735; (Min) en la provincia de Gansu. 3º_ 'min' es el símbolo de
minuto (medida de tiempo). 4º_ 'MIN' es el código IATA para el aeropuerto de Minnipa (Australia). Ver min. .



min.
'min.' abreviatura de ministro. 
'mín.' abreviatura de mínimo.



mina
Es una contracción de la palabra "menina". Aunque existe en gallego, en sudamérica se popularizó desde el portugués
de Brasil, donde "menina" tiene el mismo significado: "niña", "muchacha", "chica". Es una palabra muy representativa
del lunfardo porteño, donde en un principio fue despectiva y nombraba a las mujeres de baja ralea, para luego llamar
así a cualquier mujer.

minas gerais
Es uno de los actuales estados de la República Federativa de Brasil. El nombre Minas Gerais ("Minas Generales") es
portugués y heredado de la colonial Capitanía de Minas Gerais, una división administrativa del siglo XVIII creada
durante el auge de la extracción minera.



mindango
Gandul, embustero, desconsiderado.



mindangos
Plural de mindango ("gandul").

mindigado
Puede ser un error por mendigado, ver mendigar.



mine
Inflexión del verbo minar. Ver verbos/mine.



minecraft
Minecraft es un videojuego lanzado en 2011 por su creador, el sueco Markus Persson (aka Notch), donde se crean
mundos virtuales usando bloques tridimensionales.



minerólogo
Persona dedicada a la mineralogía.

mineta
Es una manera de llamar al cunilingus que se usa en lunfardo. Proviene de minette, que en el argot francés nombra la
"succión del clítoris". Ver pesebrear.



minetear
En lunfardo es "hacer una mineta, un cunilingus". Proviene del francés minette, que además de "gatita" es una forma
coloquial de llamar a la "vulva".


mingitorio
1º_ Taza para orinar, y la sala en los baños donde se encuentra. Se dice especialmente de los diseñados para el uso
del varón. El nombre tiene un origen latino por mingere ("mear, orinar") + el sufijo -torio. 2º_ Relativo a la micción.


mingucha
Es un nombre común para la Oenocarpus bataua (planta). Ver sehe.



mini
1º_ Componente léxico, casi siempre prefijo, que significa "pequeño, menor, reducido". Proviene del latín minimus
("menor, muy pequeño"). Ver mini-. 2º_ Apócope para algunas palabras que empiezan con 'mini'.



mini-
Prefijo como "reducido, corto, en versión más chica". Del latín minimus,a,um ("menor, muy pequeño").





miniaguja
Como su nombre lo indica, es una aguja pequeña, y se puede referir a las de acupuntura, a las dermocosméticas, o a
las puntas finas de pinzas o alicates. Ver prefijo mini-.



minimercado
Negocio de atención al público con la estructura de un supermercado, pero mucho más pequeño.



miniproteina
Error por miniproteína. Ver mini-, proteína.



minirrobot
Es un robot de pequeño tamaño, por lo general una versión de otro mayor, pero aún operable a escala humana. Los
que son aún más pequeños usan nombres como milirrobot, microrrobot, nanorrobot.


ministro
Encargado directo de cumplir con los pedidos de su superior, es un servidor de confianza. En política y gobierno es el
encargado de una cartera o ministerio, que no es elegido sino designado. La palabra original latina minister,tri
("sirviente", a veces con algún privilegio) proviene del adverbio minus,oris ("menos"), un poco porque su cargo era
menor al de emperador, y otro poco para diferenciarlo del magister que era elegido por el pueblo y no puesto a dedo.
Ver magistrado, menester, maestro.



mino
En lunfardo,sería una masculinización de "mina". De uso muy forzado y absolutamente desusado, salvo para juegos de
palabras o doble sentidos.

minon
En lunfardo, aumentativo de "mina". Mucha mujer, especialmente cuando se están refiriendo al aspecto físico. Ver
sinónimos por etimología. 


minute
Inflexión de los verbos minutar ("hacer una minuta", "cronometrar minutos y segundos"). Ver verbos/minute.



minuto
Es una división del sistema sexagesimal. Del latín minutum ("pequeño"). Para diferenciarla de otra más pequeña (el
segundo) se denominaba originalmente minutum primum ("[medida] pequeña de primer orden"), aunque luego quedó
solo como 'minuto'. El símbolo para la medida de tiempo es 'min', y para la medida angular es una comilla simple.



minutos
Plural de minuto.





miñaxoia
No es castellano sino gallego; 'miñaxoia' es algo como "mi joya", pero se entiende como una manera condescendiente
de llamar a una persona que es ingenua, inocentona, sin malicia. Ver gallego/miñaxoia, buenudo.


miñón
Del francés "mignon" (pequeño), es un nombre que se usa para el menor de diversos elementos con varios tamaños;
desde el pan francés más chico que la "flautita", hasta las cajas de 10x10cm en instalaciones eléctricas, pasando por
los plug americanos de 2.5mm o las roscas édison E14. 


mioma hipoecoico
Son dos palabras. Ver mioma ("tumor muscular"), hipoecoico ("de baja reflexión en ecografía").

miona
Es en error, quizá un vulgarismo, por meona (planta), o también por el femenino de meón ("que orina mucho o muy
seguido").


miositis postesfuerzo
Es una miositis ("inflamación muscular") producida por un esfuerzo físico. Estaba pensando que se autodefine, y que
debería enlazar cada palabra, pero el problema está en 'postesfuerzo'; se entiende por post- y esfuerzo aunque solo
tiene sentido en un contexto como este, ya que discrimina de otros orígenes para la inflamación como el bacterial, el
autoinmune, la exposición a radiaciones, ... Ver mialgia.



mioticas
Error por el femenino plural de miótico.



miraba
Primera y tercera personas en singular para el pretérito imperfecto del modo indicativo del verbo mirar.



mirada
1º_ Ojeada, vistazo sobre algo o alguien con cualquier fin. 2º_ También se dice de la forma particular de mirar,
especialmente en un sentido emotivo. 3º_ Femenino de mirado ("visto, observado").


miradle
Forma pronominal para la segunda persona plural del imperativo de mirar.

miradores
Plural de mirador.



miramelo
Error por las formas pronominales 'míramelo' o 'mirámelo'. Ver verbos/mira, verbos/mirá.





miranos
Segunda persona del singular en imperativo del verbo mirar, en forma pronominal transitiva hacia una segunda del
plural, para el voseo. Es equivalente a 'míranos (tú a nosotros)'. Para más información sobre voseo ver que es el boseo
y decilo.

mirar
Usar la vista para fijarse en algo deliberadamente. Se usa como "ver", aunque este sería una función fisiológica.

mirarse como hormonas
O es otra trolleada, o es un error grueso del corrector automático por la frase de corte religioso «mirarse como
hermanos».



miriam
Nombre de mujer de origen hebreo como &#1502;&#14<&#1512;&#1456;&#1497;&#1464;&#1501; (miryam). Tiene la
variante María, más usada en español, y una versión llana como 'Míriam'.



mirinda
Es una marca comercial de bebida gaseosa con sabores a fruta. Fue lanzada por la PepsiCo en España a mediados
del siglo XX y luego se extendió a otros mercados, aunque ya no se produce en su país de origen. El nombre parece
ser esperanto, donde significa "asombroso, maravilloso", que quizá se haya inspirado en Fanta ("fantasía"), o en alguna
mujer llamada Mirinda, ya que también es un nombre femenino como variación de Miranda.


mirrimucia
Venezolanismo por "cosa pequeña, trucha, sin importancia o valor".



misa
Ceremonia religiosa propia de las iglesias Católica y Ortodoxa. Evoca la muerte y resurrección de Jesús además de
celebrar el sacramento de la eucaristía. La palabra es de origen latino, por mittere ("envío, despedida") y está tomada
de la expresión de despedida «Ite, missa est» que cerraba cada ceremonia.



misandria
Es un rechazo por odio hacia los varones. Por lo general lo sienten las mujeres ... con algún problemita. Tiene
etimología griega de &#956;&#953;&#963;&#949;&#953;&#957; (misein "odiar") +
&#945;&#957;&#948;&#961;&#959;&#9> (andrós "varón, viril"). Ver hembrismo, feminazi, misoginia, androfobia.



misantropía
Aversión, rechazo hacia el trato social con otras personas en general. Del griego &#956;&#953;&#963;&#969;- (misó
"odio") + &#945;&#957;&#952;&#961;&#969;&#9<&#959;&#9> (ántropos "hombre, humano").


misántropo
En sentido social, un 'misántropo' es quien rechaza el contacto con otros humanos, principalmente por odio o



desprecio. Nos llega del francés misanthrope (es el nombre que le dan a un personaje en un drama de Molière), pero
ya fue usado en otras obras del griego clásico escrito como
&#956;&#953;&#963;&#945;&#957;&#952;&#961;&#969;&#9<&#959;&#9> (misánthropos), formado por
&#956;&#953;&#963;&#949;&#969; (miséo "odio, rechazo") + &#945;&#957;&#952;&#961;&#969;&#9<&#959;&#9>
(ánthropos "hombre o humano como especie"). Ver también misógino, filántropo.


mise en abîme
Mise en abîme ("puesta en el abismo", en el sentido de infinito) es una voz francesa para un diseño en heráldica o
blasonería donde un escudo se repite dibujado dentro del mismo escudo, que a su vez tiene también el mismo dibujo, y
que se sigue repitiendo con un efecto de recursividad. El concepto fue tomado por el arte, especialmente por el cine y el
teatro, donde se usa más como mise en abyme. Ver efecto droste.



mise en abyme
Es una, versión de mise en abîme, más usada en literatura, teatro y cine. Fue mencionada así en el Diario de André
Gide en 1893 ... seguramente para evitar el acento circunflejo. Se refiere a una parte de la obra en que puede
reconocerse el mismo significado de la obra mayor, como si una narración contuviera a otra igual, pero reducida. En el
cine de terror se lleva el concepto un poco más lejos, y la mise en abyme muestra una pesadilla en un personaje, que al
despertar descubre que está en otra pesadilla. Ver metarreferencia.



miseria
Pobreza, escasez, infortunio. Del latín miser,a,um ("pobre, avaro").



mishara
Es otro nombre para la tribu yaguán.
.


mishiadura
Cualidad de mishio, pobreza. Ver Mishio . 

mishio
Se usa en el lunfardo como pobre (economicamente), miserable, indigente, de baja calidad. Del genovés "miscio" con el
mismo significado. 


misilístico
Relativo a los misiles, especialmente los balísticos.



miski
Ver quechua/miski ("dulce"), Misky ("marca de golosinas")



misky
En Argentina 'Misky' es una marca tradicional de caramelos y otras golosinas desde mediados del siglo XX, que fue



propiedad de varias empresas como Jornet y Cía. (década de 1940), Ibarzabal S. A. (década de 1950) [nota: los
Ibarzabal eran primos de los Jornet] y luego fue comprada por la multinacional Arcor en la década de 1970. Aunque no
se considera una marca de primera línea, el nombre siempre fue popular y se usó en frases coloquiales como ejemplo
de golosina; pero lo más curioso es que casi nunca le hicieron una publicidad masiva en más de 60 años. El nombre es
una variante de quechua/miski ("dulce"). Ver chuenga.



miso-
Prefijo que indica "odio, rechazo por desprecio". Proviene del griego &#956;&#953;&#963;&#969; (misoo "odio").



misofilia
Parafilia que involucra la suciedad proveniente de otra persona. Del griego &#956;&#965;&#963;&#959; (misos
"suciedad") +  &#966;&#953;&#955;&#953;&#945; (filia, "amor, inclinación afectiva").



misofobia
Temor al contacto con la suciedad, los contaminantes que pueden producir enfermedades. Tiene etimología griega por
&#956;&#965;&#963;&#959;&#9> (mysos "contaminación, basura") + &#966;&#959;&#946;&#959;&#9> (fovos
"miedo"). Ver germofobia, bacteriofobia.


misoginia
Rechazo, por odio o desprecio, hacia las mujeres, hacia lo femenino. Del griego &#956;&#953;&#963;&#969; (misoo
"odio") + &#947;&#965;&#957;&#951; (giné "mujer"). Ver machirulo, miso-, gineco-.


misoprostol
Fármaco para la prevención y tratamiento de úlceras gástricas y duodenales. También se suele usar como abortivo.

misógino
Persona que rechaza a la mujer como género, no por una tendencia sexual sino por ideología. Creada a partir del
griego &#956;&#953;&#963;&#949;&#969; (miséo "odio, rechazo") + &#947;&#965;&#957;&#951; (giné "mujer").



mississauga
1º_ Nombre de un pueblo chippewa originario de América del Norte, en el actual territorio canadiense. En lengua ojibwa
misi-zaagiing significa "gente de la boca del gran río", 2º_ Por el anterior, Mississauga es el nombre de una ciudad en el
Municipio Regional de Peel (provincia de Ontario, Canadá).



misticetos
Plural de misticeto (Mysticeti).

misticismo
Condición espiritual, filosófica o religiosa que permite la conexión con una divinidad y una elevación del alma a través
de revelaciones.




mitilene
1º_ Mitilene (en griego &#924;&#965;&#964;&#953;&#955;&#951;&#957;&#951;) es una ciudad en la isla de Lesbos
(Egeo Septentrional, Grecia). Ver Safo. 2º_ Mítica fundadora de la ciudad de Mitilene, amante de Poseidón y madre de
Mitilo.


mitin
Reunión de personas con fines políticos, sindicales, quizá culturales o de divulgación. Es la castellanización del inglés
meeting ("reunión"), con el mismo uso.



miting
No es español, puede ser inglés como "embichado (especialmente de ácaros), o algo hecho en pequeño (es de uso
coloquial)"; o un error por mitin (reunión).



mito
1º_ Historia, relato extraordinarios, de origen literario, religioso, o desde una tradición. Se puede aplicar como adjetivo a
una persona o cosa en el sentido de portentoso, o como falso, como fantasía. Proviene del griego
&#956;&#965;&#952;&#959;&#9> (mythos "relato"); que también se usa como prefijo o sufijo. 2º_ Componente léxico
tomado del griego &#956;&#953;&#964;&#959;&#9> (mitos "hilo") para lo que tenga aspecto de filamento. 3º_ En Perú
es el nombre de una localidad en la provincia de Concepción (Junín); de la Cuenca de Mito, en Huánuco; de una ciudad
en Pasco. 4º_ Nombre de la capital de la Prefectura de Ibaraki Japón. 5º_ Nombre de una localidad en la provincia de
Sichuan en China. 6º_ Nombre de una localidad en Bahir Dar, Etiopia. 7º_ Nombre de una localidad de  Taiwán.



mito-
Prefijo de origen griego. Ver mito.



mitología
Es el estudio de mitos y leyendas, también de religiones paganas con sus ritos e historia. La voz griega
&#956;&#965;&#952;&#959;&#955;&#959;&#947;&#953;&#945; (mythología) está formada por
&#956;&#965;&#952;&#959;&#9> (mythos "mito") + &#955;&#959;&#947;&#953;&#945; (logia "conocimiento").


mitológico
Relativo a la mitología ("estudio de mitos y leyendas").

mitomorfo
Se dice de un objeto que representa una forma fantástica, que pertenece a la leyenda o la mitología. Está formada por
las voces griegas &#956;&#965;&#952;&#959;&#9> (mythos "fábula, leyenda") + 
&#956;&#959;&#961;&#966;&#951; (morfe "figura, forma").



mitos de cthulhu
Serie de relatos litetarios de "horror cósmico" iniciados por el escritor estadounidense Howard Phillips Lovecraft en la
primera mitad del siglo XX. Sus principales protagonistas son seres antiguos y monstruosos que habitaron el planeta
antes de la humanidad y fueron expulsados a otro plano de tiempo y espacio por practicar la magia negra, pero siempre



acechan este mundo tratando de recuperar su dominio a través de humanos que sigan sus ritos o que logren entrar a
su dimensión para abrirles un portal hasta la Tierra. De entre estas criaturas primigenias, Cthulhu no es la más
poderosa, pero es la más mencionada y conocida a partir del cuento The Call of Cthulhu ("La llamada de Cthulhu",
1928).


mitote mascaras
Ver mitote, máscara.



mixionar
Aunque en realidad no existe, la palabra mixionar podría ser un término médico para "expulsar o generar mucosidad",
ya que en griego el prefijo &#956;&#965;&#958;&#945; (myxa) significa "mocos, mucosidad". 


mí
Pronombre de primera persona. Ver conmigo, mi.

mídete
Forma pronominal para una inflexión del verbo medir ("tomar medidas"). Ver verbos/mide, te (pronombre),

místico
1º_ Relativo a la mística, que tiene o demuestra misticismo. 2º_ Tipo de barco de vela común en el mar Mediterráneo
en los siglos XVIII y XIX, que se solía usar como buque de guerra. 3º_ Por el anterior se usa también como adjetivo,
referido a la velas características de estas naves. 4º_ El acorde místico (también llamado acorde Prometeo) es un
hexacorde ("de seis notas") usado en composición musical. 5º_ 'Místico' es uno de los nombres que usa el luchador
profesional mexicano Ignacio Alvirde.


místicos
Plural de místico, en sus varias acepciones.

mms
1°_ Sigla de Multimedia Message Service ("Servicio para Mensajes Multimedia"), que se desarrolló en los servicios de
comunicación móviles para enviar imágenes y sonidos además de texto en mensajes cortos. Ver sms. 2°_ Sigla de
Miracle Mineral Supplement, o Miracle Mineral Solution, o Master Mineral Solution, una supuesta cura milagrosa de
varias enfermedades con un químico a base de  clorito de sodio (NaClO&#8322;), similar a la lavandina o lejía.

mn
1º_ 'Mn' es el símbolo químico del manganeso. 2º_ '.mn' es el dominio de internet para Mongolia. 3º_ En español 'MN'
aparece, aunque muy poco, como una abreviación de "madre naturaleza". También como una versión de m. n.
("moneda nacional"). En informática es una sigla para Microsoft Network.


mnemotecnia
Técnicas para facilitar la memorización de datos. Del griego &#956;&#957;&#951;&#956;&#951; (mneme, "memoria") y
&#964;&#949;&#967;&#957;&#951; (techne, "técnica"). 


mobo



1º_ 'Mobo' es un municipio en la provincia de Masbate, también un poblado en la provincia insular de Joló, y un río,
todos en Filipinas. 2º_ 'Mobo' es una ciudad en la provincia de Lac (Chad). 3º_ 'Mobo' es una montaña en el estado de
Ecuatoria Occidental (Sudán del Sur). 4º_ 'Mobo' es un acrónimo para el inglés motherboard ("placa madre" donde se
ubican los componentes internos de un equipo electrónico).



moby
'Moby' no es una banda de música sino el nombre artístico del cantante, compositor, intérprete, disc-jockey, fotógrafo
Richard Melville Hall. Es un homenaje a "la ballena blanca" Moby Dick (Herman Melville, 1851), el personaje más
famoso escrito por su tío tatarabuelo.



mocharse
Forma pronominal para el verbo mochar, que en verdad se está usando como desmochar. En México se usa como
"pagarse" algo, como una colaboración al grupo.



moda ecológica
Ver moda, ecológico.



modelos atomicos
Ver modelo, atómico.



moderar enternecer
Ver moderar, enternecer. 



modernizarse
Forma pronominal del verbo modernizar.



modosita
Femenino de modosito ("diminutivo de modoso").

modosito
Diminutivo de modoso ("que mantiene la compostura esperada").

modoso
Que mantiene o aparenta el modo y la compostura en su actitud.

modus ponendo ponens
En lógica de llama «modus ponendo ponens» (en latín significa "procedimiento en que se afirma afirmando") a un
argumento donde si se cumple un antecedente entonces se cumplirá su consecuente. Ver «modus tollendo tollens».






modus tollendo tollens
En lógica se llama «modus tollendo tollens» (en latín significa "procedimiento en que se niega negando") a un
argumento donde si no se cumple un antecedente entonces no se cumplirá su consecuente. Ver «modus ponendo
ponens».



moho
Hilachas de hongos que forman una capa sobre una superficie húmeda o en descomposición. Por extensión, también
se dice del orín, verdín, la capa de herrumbre o cardenillo.


mohs
1º_ Procedimiento quirúrgico micrográfico, por el que se extrae tejido canceroso en capas finas que se analizan con un
microscopio, y la cirugía termina cuando la capa ya solo contiene células sanas. Fue creado por el médico Frederic
Edward Mohs en 1938. 2º_ Nombre de una escala práctica de dureza de los materiales, basada en el antiguo método
"qué mineral puede rayar a otro", que tiene los valores de más blando a más duro comparando con 10 materiales: 1-
talco, 2- yeso, 3- calcita, 4- fluorita, 5- apatita, 6- ortoclasa, 7- cuarzo, 8- topacio, 9- corindón, 10- diamante. Fue creada
por el geólogo Carl Friedrich Christian Mohs en la primera mitad del siglo XIX.


moishe
Es una forma coloquial de llamar al judío practicante, muy respetuoso de sus tradiciones. Lo usa la misma colectividad,
pero también lo tomó el lunfardo donde se generaliza a cualquier judío. Proviene del hebreo o el íddish
&#1502;&#1465;&#1513;&#14>&#1473;&#1492; (Moshé, "Moisés" profeta también reconocido por el cristianismo y el
islamismo), como un apócope de "móishele". Ver ruso (lunfardo).



mojaculo
1º_ Uno de los nombres comunes para varios insectos del orden Odonato, también conocidos como matapiojos,
libélula, caballito del diablo. El nombre es descriptivo del modo en que desovan las hembras, ya que se acercan a
pocos centímetros del agua y curvan el abdomen hasta sumergir el ovopositor que está inmediatamente encima del
ano. 2º_ Mojaculo es una población en el departamento de Magdalena, Colombia.



mojaculos o dragones de agua
Ver mojaculo, dragón de agua (ambos nombre de insecto).



mojama
Es un preparado de carne de atún prensado con sal y secado al aire. Proviene del árabe
&#1605;&#1615;&#1588;&#1614;&#1605;&#1614;&#1617;&#1593;&#8206; (mussamma "encerado, momificado") o su
versión con artículo &#1575;&#1604;&#1605;&#1588;&#1605;&#1593; (almussamma "almojama").


mojar
Humedecer o empapar con un líquido. Introducir algo en un líquido para embeberlo. Del latín mollire ("ablandar").





mojar en todas las salsa
Error por la locución «mojar en todas las salsas».



mojé
Primera (como 'yo') persona en singular del pretérito indefinido del modo indicativo para el verbo mojar.



mojín
1º_ Mojín es una ciudad del kraj (región) de Banská Bystrica (Eslovaquia). 2º_ Puede ser un vulgarismo de mohín
("mueca") con influencia de alguna lengua donde la /h/ se pronuncie como /j/.



mojojo
Algún error por mojojoy, morojo, verbos/mojono, y, sí, también por Mojo Jojo.



mojojoy
Es una larva de cucarrón (coleóptero amazónico) considerada una plaga para los árboles. También llamada suri y
maguire, es parte de la gastronomía ya que se come asada.



mojoneado
1º_ Adjetivo por mentido, alguien que fue engañado con intención. Ver sofisma. 2º_ Adjetivo para algo hecho de forma
remolona, desganada. 3º_ Se dice de un terreno amojonado (demarcado con hitos). 4º_ Participio del verbo mojonar.



molano
Relativo a la muela o al molino.

molestias
Plural de molestia ("que incomoda, fastidia").



molim
Molim es una ciudad en el condado de Margibi (Liberia).



molotov
Apodo del dirigente y burócrata soviético Vyacheslav Mikhailovich Skriabin
(&#1084;&#1086;&#1083;&#1086;&#1090;&#1086;&#1074; significa "martillos", y es uno de los símbolos del
comunismo), que preparó la invasión a Finlandia disfrazando los vuelos de bombarderos como "distribución de
paquetes de alimentos". Los finlandeses usando la ironía, acompañaron esos "alimentos" con un "coctel" al que
bautizaron "molotov", y era una botella con vodka taponada con una mecha, que encendían antes de arrojarla a modo
de bomba incendiaria. 




molto vivace
Es una frase en italiano que se traduce como "muy vivaz", y en español se usa como una denominación de tempo o
expresión en escritura musical.



moma
Sigla del Museum of Modern Art (Museo de Arte Moderno) de New York.

momentáneo en latín ad tempus
Esta vez es un supuesto y lamentable antónimo puesto en ad eternum.



momentico
Forma caribeña de decir "momentito". 

momentito
Diminutivo de momento.

momento álgido
Y ... es un "momento álgido". La duda más relevante puede estar en el adjetivo, que en su origen significa "frío", aunque
se interpreta como "caliente", pero esa cuestión se evacúa en su entrada correspondiente.



momentos precisos
El sustantivo y el adjetivo (ambos en plural) están como sinónimo del verbo coyuntar. Ver momento, preciso.



momentos propicios
Plural de momento propicio.

momentuan
Spam de una app.



momoto yeruvá oriental
'Momoto' y 'yeruvá' son nombres del ave Baryphthengus ruficapillus. Lo de 'oriental' debe ser cuando son uruguayas.



monacal
Relativo a los monjes o al monasterio.

monarcal
Debe ser un error por monacal ("relativo a los monjes"), ya que como variante de monárquico ("relativo a la monarquía")
no existe en español.






monarquía
Forma de gobierno en que el poder lo ejerce un monarca (rey, príncipe o emperador). Proviene del griego
&#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") + &#945;&#961;&#967;&#959;&#9> (arcos "jefe, guía") +
-&#953;&#945; (-ía "acción, cualidad").


monasterio
Grupo de monjes y especialmente el lugar donde reside la comunidad religiosa. Del griego
&#956;&#959;&#957;&#945;&#963;&#964;&#951;&#961;&#953;&#959;&#957; (monasterion), por
&#956;&#959;&#957;&#945;&#967;&#959;&#9> (monachós "solitario") + -&#964;&#951;&#961;&#953;&#959;&#957;
(-terion "el lugar para..."). Ver mono-.


monasterios
Plural de monasterio (comunidad y edificio).

monádico
Relativo a una mónada.



monárquico
Relativo a la monarquía o al monarca. Ver sufijo -ico.

moncedumbre
Debe ser un error por mansedumbre.



mondiola
Pronunciación vulgarizada de bondiola. La Mondiola es un barrio de Montevideo (Uruguay).

moneda
Dinero de curso legal. Es un nombre que toma de la pieza metálica (por lo general en forma de disco) acuñada por un
Estado que acredita su valor de cambio impreso en una de sus caras, junto con otras marcas distintivas. Tiene origen
en la antigua Roma, por el templo de la diosa Juno Moneta que estaba junto al sitio donde se acuñaban los denarios,
por lo que también terminó siendo la protectora de los bienes económicos. Ver chirola.


mongui
Manera cruel y discriminatoria de llamar a una persona con retraso mental. Es una forma abreviada y familiar de decir
"mogólico" (persona con síndrome de Down). 


monica
Diminutivo para el femenino de mono. Por algún error ver mónica.





monigram
SPAM.



monisimo
Debe ser un error por monísimo ("superlativo de mono como adjetivo").



monitor de ruidos
Debe ser un monitor ("que monitorea, vigila o supervisa") para control de ruido.



monísimo
Superlativo del adjetivo mono, que puede ser por "muy lindo, agradable" o por "tener un comportamiento de simio".

monja
Femenino de monje.



monje
Religioso de una orden o congregación, también puede ser un anacoreta. Proviene del occitano monge, aunque tiene
un origen griego pasando por el latín desde &#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único").


monjita gargantinegra
Es un nombre común para el ave Euphonia affinis.



mono
A las definiciones ya publicadas agrego que 'mono' se usa en forma coloquial como "lindo, agradable para ver, con
gracia". Además los otakus deben recordar el acrónimo 'MONO' por Machine Operation Navigation of Outer space
("Operación de la Máquina de Navegación para el Espacio Exterior"), del anime Cowboy Bebop. Ver prefijo mono-.



mono de repeticion
Error por "mono de repetición" (el juego, la burla). 

mono de repetición
Es una expresión con varios usos, pero todos con el mismo origen: la habilidad de algunos simios más evolucionados
para imitar los gestos que ven en otros. Se llama así a un juego infantil donde se repiten los movimientos de otra
persona, también a la burla de repetir exactamente todo lo que dice alguien, casi siempre usando un tono forzado,
ridículo o infantil, y por supuesto a la actitud imitativa que estudian los zoólogos y antropólogos en los monos.


mono neuronal
Ver 
mono, neuronal, mononeuronal.






mono-
Prefijo griego para "uno, único". Proviene de &#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único"). Ver también mono.



monoambiente
Vivienda de habitación única, de un solo cuarto. Está formada por el prefijo mono- ("uno") + ambiente ("habitación").



monocatenario
"De una sola cadena"; se usa en genética, específicamente para cadenas ADN y ARN. Es un término híbrido entre el
griego mono- y el latín catenarius ("encadenado").



monocomando
En la grifería se llama monomando o 'monocomando' al mecanismo como válvula de paso que regula en un grifo los
caudales de agua fría y caliente desde una misma palanca, en vez de usar volantes separados. Ver prefijo mono-.



monocotiledóneas
Plural de monocotiledónea. Si bien existe en masculino, solamente se aplica a plantas, flores y semillas, que son
palabras en femenino.



monocromado
Es un adjetivo que se suele usar en lugar de monocromo ("creado con un solo color"). Ver prefijo mono-.



monocultural
No estoy seguro dónde se usa 'monocultural'. En cualquier caso es "de una sola cultura", que se puede entender como
de un solo cultivo vegetal o biológico en general, o de una civilización sin influencia externa. Ver monocultura,
monocultivo, cultura.



monoetnica
Error por el femenino de monoétnico.



monoétnico
Tomando como referencia a poliétnico, 'monoétnico' es el grupo sociocultural conformado por una sola etnia.
.


monofobia
Se supone que es el miedo a estar con uno mismo, aunque sería mejor autofobia. Del griego 



&#956;&#959;&#957;&#959;&#9> (monos "uno, único, solamente") + &#966;&#959;&#946;&#959;&#9> (fovos,
"miedo"). Aunque con el lamentable criterio que están usando hoy para bautizar fobias, perfectamente podría ser un
miedo a los simios. Ver nomofobia.


monogamia
Forma de matrimonio (o pareja animal) en que cada miembro no puede tener más de un cónyuge. Del griego
&#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") + &#947;&#945;&#956;&#949;&#969; (gameo "casarse") +
-&#953;&#945; (-ía "acción, cualidad").


monogástrico
Se dice del animal con un estómago simple y baja capacidad de almacenamiento, por lo que es más común en
omnívoros o carnívoros. Del griego &#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") +
&#947;&#945;&#963;&#964;&#951;&#961; (gaster "estómago") + &#953;&#954;&#959;&#9> (-ikos "relativo a"). Ver
poligástrico.


monogramas
Plural de monograma.

monolingüismo
En algunos pueblos o grupos sociales es la característica de comunicarse en un único idioma. Por lo general es una
imposición de gobiernos en lugares donde existe un multilingüismo de hecho por la diversidad de culturas, con el fin de
facilitar la educación y la comunicación; y muchas veces en perjuicio de minorías que pierden su identidad lingüística.
Ver prefijo mono- ("solo, único"), lengua ("idioma").



monologica
Error por monológica, quizá por el femenino de monológico.



monologico
Error por monológico.



monologo
Primera persona singular del presente indicativo del verbo monologar.



monologuista
Quien dice un monólogo. Por lo general se refiere al actor que hace un show unipersonal con un relato al público.
Desde hace algunos años se lo llama estandapero. Ver stand up (show).



monológica
Femenino de monológico ("relativo al monólogo, al discurso único"). Por algún error ver nomológico.



monológico
1º_ Relativo al monólogo. 2º_ Se dice además del discurso que gira sobre una sola idea o principio y que no acepta
contradicción ni ambigüedad. Ver prefijo mono-, lógica, dialógico, multilógico.



monomando
Es otra variante para monocomando.



monomarental
¡No! &#128561;&#650' ¿En serio inventaron eso?. Ver monoparental ("relativo a un solo progenitor"), pariente, parental,
madre, matriarcal, padre, patriarcal.



monona
Femenino de "monono". Lindo, agradable, que genera ternura.

mononeuronal
Insulto para alguien que demuestra poca capacidad intelectual, "que tiene una sola neurona". Ver mono- (prefijo),
neuronal.



monopolio
1º_ Es una práctica de mercado por la que una empresa acapara la oferta de un producto o servicio en forma exclusiva.
Por extensión se usa en otros ámbitos, para señalar el ejercicio de una actividad que corresponde a una sola autoridad.
Nos llega del latín monopol?um, que evidentemente toma del griego
&#956;&#959;&#957;&#959;&#9<&#969;&#955;&#953;&#959;&#957; (monopolion) porque está formada por
&#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") + &#9<&#969;&#955;&#949;&#969; (poléo "vender"). 2º_ 'Monopolio'
(en el original inglés 'Monopoly') es un juego de mesa que simula la compraventa de bienes raíces. Está basado en el
juego The Landlord's Game (Elizabeth Magie, 1903), que inspiró directa o indirectamente a otros además de éste, que
es la versión estadounidense creada por Charles Darrow en 1935.


monopolizados
Plural de monopolizado ("que se hizo monopolio").

monoproductora
Femenino de monoproductor.



monos
Plural de mono (en algunas acepciones).



monotemático
Referido a un solo tema o asunto; que no cambia el tema.





monotrémido
No existe. Lo más cercano que se me ocurre es que se use como relativo a un  monotrema.



monotrico
Entre los organisnos flagelados (como algunas bacterias) se llama monotrico al que tiene un solo flagelo. Del griego
&#956;&#959;&#957;&#959; (mono "uno, único") + &#964;&#961;&#953;&#967;&#959;&#9> (trikhos "cabello").



monotunia
Es una higuera con una sola breva &#128533;. Supongo que vendrá de un error por monotonía, quizá un barbarismo
con un significado similar.



monólogo
1º_ Es otra forma de llamar al soliloquio. Del griego &#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") +
&#955;&#959;&#947;&#959;&#9> (logos "estudio, tratado, discurso"). 2º_ Espectáculo unipersonal, donde todo el relato
lo hace un solo actor, o también si dentro de una obra el actor tiene un parlamento extenso que contiene un bloque
dramático. Ver stand up.


monótono
Con un tono muy uniforme, especialmente en la música o el habla, pero se puede aplicar a cualquier situación
compuesta de partes poco diferenciadas. Del griego &#956;&#959;&#957;&#959;&#964;&#959;&#957;&#959;&#9>
(monótonos) formada por &#956;&#959;&#957;&#959; (mono "solo, único") + &#964;&#959;&#957;&#959;&#9> (tonos
"tono, ritmo").


monster
Aunque como promoción y marca aparece en algunos productos, no es español. Ver ingles/monster ("monstruo").



monstruos
Plural de monstruo.

montalvan
Si no es espam (de empresas varias), puede ser algún error relacionado con Monte Albán.



montarencolera
No es una palabra, es una expresión.

monte alban
Es un error por Monte Albán. Ver monte albán.



monte albán



Sitio arqueológico de origen zapoteca, ubicado en los valles centrales de Oaxaca (México). El nombre actual fue puesto
por los españoles durante la conquista, ya que le encontraron cierto parecido con los Montes Albanos del Lacio (Italia).



monte de la calavera
Ver : calvario

monte merapí
Esta no es una consulta real, sino una captura que hace el mismo sitio de las listas de sinónimos; en este caso de
merapi donde el colega Danilo Enrique Noreña Benítez la menciona como un error por la falta de tilde sobre la /i/. Por
mi exiguo conocimiento acerca de la lengua javanesa no puedo confirmar cómo se pronuncia realmente, pero me
supongo que la grafía merapi está tomada del inglés, que seguramente la pronuncia como llana aunque los indonesios
le den otra acentuación. O perfectamente puede ser como afirma nuestro colega JOHN y el acento sea una cuestión de
exotismo agregado por algunos redactores. De cualquier forma, divagué todo esto mientras pensaba aclarar que 'Monte
Merapí' son dos palabras y que deberían consultarse por separado ... pero hasta eso me generó una duda. Creo que
"Monte" -aún traducido- puede ser parte del nombre de ambos volcanes, el de Java Central y el de Sumatra Occidental.




montecino
Error por montesino ("relativo al monte"), montesito ("diminutivo de monte"), mortecino ("casi muerto, apagado, con olor
a carne descompuesta").



montepios
Error por el plural de montepío.

montepío
Otra forma de llamar al monte de piedad o casa de empeño.



montonera
1• Milicia irregular, por lo general a caballo, muy popular en las luchas de la independencia americana y formada por grupos organizados con una estrategia de guerrilla primitiva. Es poco probable que el nombre provenga de "monte" o "montura", atacaban en "montón" para luego dispersarse y ocultarse en la espesura. 2• Femenino de montonero. Ver montoneros.

moqoit
Es el nombre autóctono para el pueblo y el idioma mocoví.



moquete
Alfombra; del francés moquette con el mismo significado. 

moradita
1º_ Diminutivo de morada. 2º_ Diminutivo del femenino de morado.





morado
1º_ Color de la mora (fruto), que está entre el azul y el rojo. Ver violeta. 2º_ Participio del verbo morar.

moral
Se puede definir de muchas formas dependiendo del punto de vista, pero desde un principio se refiere al conocimiento
interno que tenemos del bien y el mal y cómo obramos en consecuencia. Después vendrán la proyección jurídica y
social, y el estado anímico propio que genera. Ver ética.


moral laica
Sentido de moral que no está influenciado por preceptos religiosos. Y se comprende solo con ver moral y laico.



morales
Plural de moral.

morango
Estaba pensando que podría ser un galleguismo o un lusismo para "fresa" ("frutilla"), pero lo cierto es que no figura en
el Diccionario de la Lengua Española de la RAE, así que debe ser una consulta para otro diccionario. Ver
gallego/morango.


morangueira
No es español castellano, sí gallego, y también portugués. Ver gallego/morangueira ("planta de morango, vendedora de
morangos").



morbilidad
En principio es un estado de enfermedad, pero es más usado en sentido estadístico para las tasas proporcionales entre
individuos sanos y enfermos en un mismo lugar y momento. Tiene su origen en el latín morb,um ("enfermedad").



morcillero
En teatro, quien rellena el parlamento de una obra en la que actúa con sus propias palabras, generalmente porque
olvida la letra o por estirar una situación para dar tiempo a otro actor a prepararse y entrar en escena. 


morcipán
En Argentina es un sándwich de morcilla. El nombre se inspiró en choripán.



morcón
1º_ Es un embutido de carne y la tripa gruesa con la cual se prepara. Se desconoce su origen etimológico, pero en
castellano puede ser un aumentativo para el vasco mukurra ("bulto"). 2º_ Esta palabra también se usa para calificar a
alguien de "sucio, flojo, descuidado, vago, ...".



morderse la lengua



Expresión figurada por "aguantarse de decir algo", como si la única forma de evitar la frase fuera frenar la lengua con
los dientes. Se usa el verbo en reflexivo porque no es posible, para el caso, que se muerda la lengua ajena.

moretón equimosis
Ver moretón, equimosis.



morfar
Comer en lunfardo. Puede que provenga del italiano jergal morfa ("boca") y su variante morfiller ("comer"); en francés
también se usa morfer con el mismo significado. 


morfi
En lunfardo rioplatense el 'morfi' (así, en singular) es "la comida, el alimento diario". Se crea a partir del verbo morfar
que es un italianismo ya que en esa lengua morfe significa "boca", y de ahí la asociación con la comida.


morganática
Femenino de morganático.



morganático
Se dice de un matrimonio entre personas de distinto rango social, especialmente miembros de la nobleza con plebeyos.
En principio fue una limitación, ya que estas uniones debían ser autorizadas por alguna entidad superior (como el rey) y
el fin era evitar que los bienes y títulos de un noble pasaran a manos de su cónyuge. Si bien la etimología es latina
(morganaticum), es una voz tardía tomada del germánico morgangeba, que era el nombre para la dote que dejaba el
marido a su esposa en caso de que quedara viuda.



mori
1º_ No es español, puede ser latín, donde tiene relación con los hábitos, las moras o el morir. Por las dudas, ver
«memento mori». 2º_ Nombre de una treintena de ciudades entre Asia, África, Europa e Indonesia.



morigerado
1º_ Como adjetivo se usa para calificar de "moderado", que se mide y sobrelleva las circunstancias, especialmente el
humor y carácter ajenos. 2º_ Por el anterior (y suponiendo que el entorno da un mal ejemplo) se dice de alguien de
buenas costumbres, bien educado. 3º_ Participio del verbo morigerar.


morir de repente
Pues, es eso: "morir de repente". Aunque ahora que lo pienso, "de repente" puede ser una locución adverbial.

mormo
En la mitología griega &#924;&#959;&#961;&#956;&#969; (Mormo) era un espíritu maligno que mordía a los niños que
se portaban mal, según les contaban sus niñeras. Tenía algún parecido con lo que hoy conocemos como vampiro, o en
este caso vampira, porque era un espíritu femenino.




mormofobia
Es una sugerencia para no usar el invento mal pergeñado de bogifobia, por el "miedo a los monstruos infantiles". Ver
Mormo, -fobia; y ya que estamos hablando de fobias mal bautizadas: nomofobia, niñofobia, hombrefobia, gitanofobia,
peladofobia, cacafobias, carnofobia, cancerofobia, hipopotomonstrosesquipedaliofobia.



moro moro
Moro Moro es un municipio en la provincia Vallegrande, departamento de Santa Cruz, Bolivia. Ver moromoreño.



morocha
Femenino de morocho.



morochos
Plural de morocho.

morogo
Otro nombre para el madroño, o el marojo, o el albedro, o el alborto, o ...

morogueiro
Es otra variante gráfica más de gallego/morangueira, que no se usa en castellano.



moromoreño
Gentilicio de Moro Moro.



moromoro
Moromoro es una parroquia en el territorio cantonal de Piñas, provincia de El Oro, Ecuador.



moromoros
Ver Moromoro, Moro Moro, moromoreño.



morongazo
1º_ Golpe, porrazo. También puede ser anímico. 2º_ Aumentativo de, o golpe dado con, una moronga (morcilla).



morongueiro
Seguramente otro yerro de diccionario, y esto era para el gallego, o quizá para alguno en portugués. Ver fresa, frutilla,
gallego/morongueiro, gallego/morangueira.





morrigan
Diosa de la mitología celta, asociada a la guerra, la muerte, el sexo y la vida. Era uno de los primitivos y míticos
habitantes de Irlanda conocidos como Tuatha De ("pueblo de dioses"). Su nombre puede estar asociado a rigan
("reina"), que quizá sea una latinización por regina,ae ("reina") y no su nombre original, ya que las primeras menciones
sobre ella se encuentran en el ámbito eclesiástico del siglo IX; en cambio mor sí sería una antigua voz celta proveniente
del escandinavo para definir a la "pesadilla", lo "terrorífico", o quizá provenga del irlandés arcaico moor ("grande,
magnífico"). En Irlandés actual se suele escribir como Mor-ríoghain. Ver Carrie.



morrobelfo
La verdad es que nunca lo vi así (reduplicado), y como originalmente está puesto entre los sinónimos de bezo puedo
sospechar que era "morro, belfo" y que allí omitieron separarlos como corresponde.



morrongo
Es una manera de llamar al gato ("felino doméstico"), especialmente a los de morro chato, como los exóticos o persas,
o también cualquiera que tenga su comportamiento aristocrático. Hay otras acepciones coloquiales, pero están
asociadas a las de "gato", "gata", o a sus características o a alguna alusión sexual, como en el cuplé 'Tango del
morrongo' en la zarzuela 'Enseñanza libre' (Guillermo Perrín Vico y Miguel de Palacios Brugada, 1901).


morronguito
Diminutivo de morrongo (por lo general, para el animal "gato").

morrosko
No es castellano sino euskera. Ver euskera/morrosko.



mortola
Género de arácnidos argentinos de la subfamilia Mortolinae y la familia Ammotrechidae; aunque también puede ser un
nick, o un apellido, o un nombre comercial.



mosa
1º_ Río europeo que pasa por Francia, Bélgica y Holanda. 2º_ Departamento de Francia, que toma su nombre del río
que lo cruza. 3º_ Antiguo nombre del alce. 4º_ En algunos países de América es "la amante de un varón
comprometido", pero no proviene del anterior sino que es una mala escritura de moza, una ironía por su acepción de
"dama de compañía".



mosaiquismo
Técnica artística donde se cubren superficies con venecita o fragmentos pequeños de mosaico creando un diseño o
complementando la pieza a cubrir. Ver también tesela, trencadís, andamento.



moscareta
Es uno de los nombres de la Muscícapa grisola, un ave común en varias regiones de España en el verano, que se
alimenta de insectos cazados al vuelo. También al buitrón se lo llama moscareta. Existen en América otras aves con



ese nombre, la más extendida es la moscareta culiamarilla (Myiobius sulphureipygius) que se encuentra desde México
hasta Ecuador. La etimología es valenciana, donde muixquereta es un derivado de muixca ("mosca").



moscareta de corona amarilla
Es otro nombre común para el ave Tyrannulus elatus.



moscaretas
Plural de moscareta (ave).



moscato
Es otro nombre para el vino moscatel, dulce y de baja graduación alcohólica, que se hace con la uva moscatel. Ver
también nebbiolo.



moscovio
Es un elemento químico creado artificialmente en un acelerador de partículas ruso, y reconocido oficialmente en 2016.
Su nombre tentativo fue el grecolatino unumpentio, por el "1 1 5", su número atómico en la tabla de Mendeleiev, pero
luego se bautizó como Moscovium ("Moscovio", homenaje a la ciudad de Moscú, Rusia) con el símbolo Mc.



mosquero colilargo
Es uno de los nombres comunes para el ave Colonia colonus. Habita en centroamérica y parte de sudamérica.

mosquito
Insecto díptero culícido, las hembras son hematófagas. El nombre muy probablemente sea de origen latino, por
musca,ae ("mosca"). Por alguna de sus características dio nombre a lugares geográficos, aviones, periódicos satíricos.
Ver zancudo.



mosso mossa
No es castellano sino catalán. Ver catalan/mosso ("mozo, joven, recluta").



mostachol
Tipo de fideo con forma cilíndrica, de pasta seca, más conocido con el italianismo penne.



mostrar irá
Ver mostrar, ira, verbos/irá.



mostrar superioridad



Ver mostrar , superioridad.

mostrario
En español (al menos en castellano) no existe; lo que no evita que en algunos lugares lo usen como muestrario. En
donde se entiende que es un error, se usa por un juego de palabras para decir "exposición o colección de mostros",
especialmente en su sentido despectivo, por fealdad.



mostro
Pronunciación vulgar, o infantil, o influenciada por el italiano, de la palabra monstruo. Se usa para calificar a algo y
especialmente a alguien muy feo o hasta peligroso, pero también en el sentido de "enorme, grande, importante".



motilones
1º_ Plural de motilón en sus distintas acepciones, especialmente para la tribu colombovenezolana. 2º_ Nombre de una
serranía entre Venezuela y Colombia").


motilón
1º_ Que está rapado, o con el cabello muy corto, o con una tonsura. 2º_ Miembro de una tribu sudamericana en el
límite entre Colombia y Venezuela que fueron llamados motilones porque usaban un corte de cabello muy característico
parecido a un casquete. 3º_ Lego que por algún impedimento no podía llegar a ser sacerdote. También está
relacionado con los cortes de cabello que usan algunas órdenes religiosas. 4º_ Nombre común del árbol Hieronyma
macrocarpa.


motilónos
Error por motilón ("indígena caribeño", "monje que no puede ser sacerdote"), Motilones ("serranía entre Venezuela y
Colombia"), metileno ("carbeno"), ... 



motitas de playa
Es uno de los nombres comunes de la planta Tridax coronopifolia.



motoambulancia
Es un nombre algo discutible, ya que una ambulancia sirve típicamente para traslado de enfermos o accidentados con
el personal médico, pero la 'motoambulancia' solo acerca a un médico o socorrista en motocicleta hasta el paciente.
Aún así, el concepto se interpreta a partir de moto ("apócope de motocicleta") y ambulancia ("vehículo para transporte
de heridos").



motoambulancias
Plural de motoambulancia.



motochorro
En Argentina se llama así al ladrón que va en dúo con un motociclista, y cuando ven por la calle una víctima para el



arrebato se baja, le roba la cartera, el reloj o lo que lleve en las manos, y se sube nuevamente a la moto para huir con
el motoquero. Es la unión de las palabras motociclista y chorro.



motoquero
Motociclista; en principio era el que salía en bandas, generalmente a hacer desmanes, pero luego fue cualquiera que se
moviera en moto, como los de mensajería o delivery.



motorizado
Que tiene motor, que se mueve con un motor o a través de un vehículo con motor.

motu proprio
Es una fórmula latina para "voluntariamente, por iniciativa propia". Motu es por "inclinación a, movimiento hacia" y
proprio por "particular, distintivo".



mover
Cambiar algo de lugar. En sentido figurado también cambiar una situación, o iniciar otra.



moverán
Inflexión del verbo mover ("cambiar algo de lugar o situación"). Ver verbos/moverán.

movilizador, ra
Ver movilizador, ra.



movimiento espirogenico
Yo creo que es un error por el "movimiento epirogénico" (término usado en geología); aunque la voz espirogénico no es
incorrecta, y describiría lo relativo a la generación de una corriente de convección, o de un campo magnético, que
tienen forma de espiral ... pero nadie la usa.


movimiento postpornográfico
Corriente cinematográfica y artística del género porno que promueve un estilo menos machista y más representativo de
las mujeres y otros grupos o colectivos que son típicamente mostrados como objetos. Ver movimiento, postporno.



moyos de sal
Ver moyo (unidad de medida), sal (compuesto químico). Y ya que estamos también una entrada mal puesta, pero con
algún otro ejemplo: sal medida en moyos, donde por la cantidad de sal se entiende la ironía del ejemplo de Miguel de
Cervantes Saavedra más abajo.



mozo



Persona que atiende y sirve las mesas en bares, fondas, confiterías.

mozoquelite
Uno de los nombres comunes para la planta Bidens odorata. Ver aceitilla.



mp
1º_ MP en español es una sigla con muchos desarrollos, p. e. "Ministerio Público", "Mensaje privado", "Máximo de
Percepción (en aranceles de importación)", "Movimiento Popular", "Movimiento Patriótico", ... 2º_ También es una sigla
muy usada en inglés, que se puede encontrar en textos en español, como "Military Police" ("Policía Militar"),  "Mobile
Phone" ("teléfono móvil") o "Multi Point" ("punto múltiple" en redes de datos). 3º_ MP es la abreviatura en lógica y
filosofía para modus ponens o modus ponendo ponens. Ver «el que no arriesga no gana». 4º_ mp en música es la
abreviatura para mezzopiano. 5º_ .mp es el dominio de internet para las Islas Marianas del Norte.



mpeg
Sigla del Moving Picture Experts Group, que tiene su estándar para compresión de archivos de audio y video.



msjzqjbol
Es la undécima palabra escrita por el mono de Borel &#128513; .



mt
1º_ 'MT' en Español puede ser una sigla con varios significados, p. ej. "Ministerio de Trabajo". 2º_ 'Mt.' también puede
ser una abreviatura, p. ej. de metástasis. 3º_ 'Mt' es el símbolo de megatón. 4º_ 'MT' es el símbolo de megatesla. 5º_
'mt' es el dominio de Malta en internet.



mts
MTS es la identificación IATA para el aeropuerto Matsapha de la ciudad de Manzini (Suazilandia). [NOTA: &#100<'mts.'
no es una abreviatura válida para "metros", que en cualquier caso usa el símbolo m .]



muaré
Es la versión castellanizada del francés moiré ("con aspecto de moire, de la fibra prensada") que es una tela con un
tejido que produce efectos de brillo con distintas aguas según de donde se lo mire, y por extensión cualquier diseño que
crea esa misma ilusión. Seguramente proviene del inglés mohair, una fibra hecha del pelo de la cabra de Angora.


muchachito
Diminutivo de muchacho.



muchacho
Muchacho, y su femenino muchacha, es una persona joven, que ha dejado la niñez. Es una variación del castellano
antiguo 'mochacho', quizá de mocho, por el tronco cortado que empieza a crecer.




muchacho inquieto
Sería justamente un "muchacho inquieto".



muchachos
Plural de muchacho.



muchas gracias
Forma aumentada de gracias (en su acepción de agradecimiento) por el adjetivo 'muchas' (mucho).



muchedumbre
Gran cantidad de algo, es común para referirse a personas. En español es "mucho" + el sufijo "_dumbre", que
provienen del latín multitudo,inis ("multitud").



muchedumbre sustantivo individual o colectivo
Ver muchedumbre, sustantivo, individual, colectivo.



muchines
Plural de muchín.



muchísimo tiempo
Está puesto como si fuera un sinónimo de 'una eternidad', que no enlazo porque tampoco es una locución.



muchísimos
Plural de muchísimo.



mucho lirili y poco lerele
Es una expresión andaluza que se interpreta como "mucho chillar y poco actuar". El origen seguramente es árabe
desde la expresión «&#1604;&#1575; &#1573;&#1604;&#1607; &#1573;&#1604;&#1575;
&#1575;&#1604;&#1604;&#1607;» (lâ ilâha il-la-Allâh "no hay más dios que Alá") que en español tiene dos variantes
alejadas de la religión: lililí ("bulla, algarabía"), que proviene de lelilí ("grito de guerra moro previo al combate").


mucho tiempo atrás
Y... se entiende, no es una locución. Ver mucho, tiempo (cronológico), atrás.



mudante
Es un adjetivo que no se usa, salvo de manera forzada, para algo con capacidad de mudarse. Ver mudar, -nte.



muebles de santa apolonia
Obviamente es un error por muelas de santa apolonia. Ver santa apolonia.



muelas de gallo
1º_ Es un apodo irónico para alguien desdentado o que tiene la dentadura muy separada. Es justamente porque el ave
gallo no tiene muelas. 2º_ Mü o Muelas de Gallo son nombres artísticos del músico mexicano de hip hop Aníbal Lavana
Martínez.


muerganear
Verbo derivado del sustantivo muérgano/a para alguno de sus usos o acepciones.

muerte negra
Es el nombre conque se conoció a la peste bubónica durante la pandemia del siglo XIV. 



muerto
1º_ Adjetivo para un ser que ya no está vivo. 2º_ Sustantivo para un cadáver. 3º_ Participio del verbo morir.



muerto de hambre
Exageración por "no haber comido"; también se usa en alguien que carece de medios para sustentarse. Ya fue
explicada en otras entradas, ver muerto, hambre, ser un muerto de hambre, andar alguien muerto de hambre.



muertos finados
Otra colección de sinónimos mal separados y convertidos a mala consulta, a partir de otra mala consulta como es
'difuntos' (por si no se nota, no está en singular). Ver muerto, finado.



muestra gratis
Siguiendo el camino de la definición dada por Jorge Luis Tovar Díaz, digamos que esas muestras son tan pequeñas,
casi exiguas, que en modo figurado se le dice "muestra gratis" a cualquier cosa que se encuentra en poca cantidad,
siempre menos de la esperada, incluso a las personas de baja estatura (aunque como una broma). 


muérdago
Es una planta parásita de la que existen unas 150 especies, como el muérdago blanco (Viscum album) o el muérdago
criollo (Ligaria cuneifolia).


mufa
Es la mancha de hongos que aparece donde hay humedad, pero asociando a la frase «aburrido como un hongo» se
dice de alguien que está fastidiado; que en siguientes acepciones ya nombra a quien tiene o atrae la mala suerte, que
está jodido. Por extensión, la misma mala suerte o desgracia. Viene del véneto star muffo ("estar triste") que lo toma del
latín mucere ("hongo"). Ver yeta.





mufar
1º_ En lunfardo es poner o estar con mufa; atraer la mala suerte. 2º_ Llenar de hongos, especialmente por la humedad.

mugre
Suciedad, su mancha visible. Del latín mucor,oris ("con moho").



mui
1º_ Palabra tomada del caló para nombrar a la boca o la lengua, por lo general usada en expresiones jergales. Ver
achantar la mui. 2º_ 
&#26080;&#20026; (Mui) es el nombre de un personaje del animé Naruto. 3º_ El acrónimo 'MUI' tiene varios
desarrollos, como por ejemplo "Master Universitario de Investigación".



muixca
La palabra muixca está en valenciano y significa "mosca" (insecto). [Nota: esta palabra no debería estar en el
diccionario castellano, pero supongo que llegó aquí porque el sitio convierte todos los enlaces a "consulta", y en
moscareta cometí mi clásico error de ponerla entre etiquetas de enlace en vez de etiquetas de cursiva como
corresponde a una voz ajena al castellano. También está así el valenciano muixquereta, pero ahí no aclaro nada
porque si bien la definieron fuera de lugar, sí es el significado correcto.] Por el pueblo andino ver muisca.


mujer
Además de la poética definición de lidia ines, digamos que es la hembra humana, la parte femenina de la especie cuyo
complemento es el varón; por lo general se denomina así cuando adulta, o al menos cuando tiene capacidad
reproductiva (aunque este caso es muy discutible, porque también debe tomarse en cuenta la maduración psicológica).
La voz original era mugier, del latín mulier,eris con el mismo significado.

mujer bella
Parece una broma, pero está como un sinónimo en la frase "mujer bonita", donde el colega JOHN explica claramente
que no es un lema de diccionario y no hay que definirlo. Ver mujer, bello.



mujer degüello
Ver mujer y degüello, que en este caso sería por su antigua acepción de "persona desagradable y antipática". Ver
degollante.



mujer poderosa
Ver mujer, poderoso.

mujer policía
Mujer que es policía.

mujer pública
Es otro eufemismo para "prostituta", por el hecho de "no ser mujer de un solo hombre, sino de cualquiera que le pague".
No es un femenino de "hombre público", que sería una reducción de "hombre de relevancia pública".






mujer-madre
Son dos conceptos unidos con un guion y que aquí están fuera de contexto. Ver mujer, madre.



mujercitas
Versión en castellano del título de la novela Little Women, Meg, Jo, Beth and Amy de la escritora estadounidense
Louisa May Alcott.

mujeres y hombres
Mala interpretación de lo que es un sinónimo, y de una entrada de diccionario, esta vez para damas y caballeros. Ver
hombre, varón, mujer.



muk
Tipo de comida coreana; es una gelatina preparada con semillas o frutos secos hervidos hasta extraer su almidón, el
que luego se deja secar. El nombre original es &#47925; (muk "gelatina").



mulatona
Superlativo de "mulata". Se dice de una mulata pulposa y exhuberante, no tiene un sentido ofensivo, aunque se puede
considerar machista. "La Mulatona" es el nombre de un personaje de la tira diaria y de la animación "Clemente", del
humorista grafico Caloi (seudónimo de Carlos Loiseau, 1948 - 2012).

mulaza
Aumentativo de mula.

muletilla
Diminutivo de muleta. En sentido figurado es un dicho o frase en que se apoya una persona al hablar, que repite
habitualmente en medio del discurso como un vicio de lenguaje; algo que suelen hacer adrede los actores o personajes
públicos como estrategia publicitaria, para que los recuerden por ese latiguillo. También es la cruz o el travesaño de la
muleta, por extensión todo mango o travesaño pequeño, como en los clavos con forma de "T".


multicolores
Plural de multicolor ("de muchos colores distintos").

multiculturales
Plural de multicultural.



multidisciplinarios
Plural de multidisciplinario.





multietnico
Error por multiétnico ("relativo a un grupo de etnias").



multifacetico
Error por multifacético.



multifacético
Que tiene muchas facetas o caras. Es una voz poco usada fuera de Latinoamérica, quizá influencia del inglés de EUA.
Sin embargo, es más ajustada que su casi sinónimo polifacético, que mezcla griego con latín. Multifacético es de origen
latino:  multus ("muchos") + el francés facette (facet "carita; que nosotros adoptamos como faceta") que sí proviene del
latín facies,ei (fakies, fakei "cara, faz").



multiganador multiganadora
Ver multiganador, multi-, ganador.



multiliguismo
A menos que se refiera a la cantidad de 'ligas italianas' ("movimientos culturales locales para preservar las tradiciones
de cada región"), tiene que ser un error por multilingüismo ("relativo a varias lenguas").



multilingüismo
Es la característica de algunos pueblos o grupos sociales de comunicarse en distintos idiomas. Esto suele ocurrir al
conformarse un país con diferentes etnias, donde cada una aporta su lengua, o específicamente en zonas portuarias o
de comercio, donde es indispensable comunicarse con extranjeros. Ver prefijo multi- ("muchos, variados"), políglota,
pidgin.


multilógico
Este es un concepto usado en pedagogía, como una forma de discurso o pensamiento abordados desde diferentes
perspectivas. Ver prefijo multi-, lógica, dialógico, monológico.



multiorgánica
Femenino de multiorgánico.



multiorgánico
Que comprende a más de un órgano. Se usa en medicina. Ver SDMO ("síndrome de disfunción multiorgánica").



multiorgásmica
Yo creí que solamente una mujer podía ser multiorgásmica, pero ahora me entero que el varón también. Entonces la
definición para esta entrada sería: femenino de multiorgásmico. Ver orgasmo, multiorgasmo.






multiorgásmico
Relativo a la multiorgasmia. Se dice de quien puede sentir más de un orgasmo en la misma relación sexual. Es una
palabra de composición grecolatina formada con el prefijo multi- ("muchos") + &#959;&#961;&#947;&#945;&#969;
(orgao "deseo con furor") + el sufijo -&#953;&#954;&#959;&#9> (-ikos "relativo a"). Ver multiorgasmo.


multipista
En edición de audio se llama 'multipista' a la grabación que tiene varios canales independientes y simultáneos con
registros de distintas voces e instrumentos, que luego se mezclan para unificarlos en una sola pieza.



multipolar
Si bien polar se refiere a dos puntos extremos opuestos de un eje, hay elementos que pueden tener más de un eje,
camino o conducto, y en ese caso se pueden calificar de 'multipolar'.



multipolaridad
Calidad de multipolar. Teniendo en cuenta que por definición sólo puede haber dos polos, "multipolaridad" es otra
burrada de los inventores de neologismos que se puede interpretar a partir de una situación de bipolaridad metafórica,
como el poder internacional repartido entre dos naciones con políticas opuestas que en algún momento pierden la
hegemonía y su dominio es disputado por más naciones.



mundial de fútbol
Se sobreentiende como «campeonato mundial de fútbol».



mundialero, ra
Ver mundialero, ra.



mundo fático
Habría que ver qué licencias se tomó quien creó la frase. Quizá se refiera a la manera hueca de conectarnos que
tenemos en este mundo, por el contacto en sí, sin la debida profundidad de pensamiento e ideas. Ver mundo, fático, y
por si hay un error también fáctico, fanático, fálico, fatídico, ... 



muni
1º_ Muni es el nombre de un río africano en Guinea Ecuatorial. También es un nombre geográfico en Indonesia,
Afganistán, Corea del Sur, Letonia, Pakistán, Rusia, Sudán. 2º_ Forma acortada para municipio o municipalidad.



muñeco diabólico
Ver muñeco, diabólico.



muppet
Es cada uno de los títeres que protagonizan el show televisivo "The Muppets", creado por James Maury "Jim" Henson.
A diferencia de su otro programa infantil "Sesamo Street", este fue pensado para un público adulto (el primer envío se
llamó "The Muppet Show: sexo y violencia"), pero por el diseño de los muñecos y el humor absurdo siempre fue un
programa familiar. También protagonizaron filmes y series animadas. El nombre es un invento de Henson, porque le
gustó cómo sonaba, aunque para evitar que los periodistas le siguieran preguntando por el significado, alguna vez dijo
que era la unión del inglés marionette ("marioneta") +  puppet ("mascota").



murakamiano murakakamiana
Trolleada puesta como consulta, no solo porque se agregó un supuesto femenino que estaría de más, sino porque está
mal escrito. Ver murakamiano ("relativo al escritor Haruki Murakami").



murciano
Gentilicio de la ciudad, provincia o región de Murcia, en España.

murciaro
Error por murciano ("natural de Murcia, España").



murciélago
Mamífero volador nocturno del orden de los quirópteros. Su característica más llamativa es que son casi ciegos, pero
poseen un sistema de sonar natural para volar en la oscuridad. El nombre es un diminutivo metatético de la palabra
murciego, tomada de las voces latinas murem ("de ratón") + caecus ("ciego"). Antiguamente en español se le decía
'murciégalo', por murcaeculo ("murcielaguito") usando el sufijo diminutivo -culum, también del latín. Cabe aclarar que
esta palabra no es heredada, ya que en la antigua Roma al murciélago lo llamaban vespertilio,onis.



murciélagos
Plural de murciélago.



murio el payaso
Seguramente es la locución «ahí murió el payaso» con un acento de menos y un espacio de más. Que le falte el
adverbio ya es una anécdota.



murmullo runrún ruido
Ver murmullo, runrún, ruido.



murmullo vesicular conservado
Es el murmullo vesicular que se considera normal en la auscultación pulmonar.





musealización
Es el proceso y resultado de museizar o musealizar un lugar con valor cultural o histórico, para convertirlo en museo.



museizar
Es "convertir en museo", siempre algún lugar que tenga valor histórico, natural o cultural.



musgo español
Uno de los varios nombres de la barratuzca.



mushpa
Tonto, ingenuo. Es una voz quechua y se usa para ambos géneros.

music hall
Tipo de espectáculo popular de música, baile y actuación, también el teatro donde se presentan. Fue común en la
Inglaterra de mediados del siglo XIX hasta mediados del siglo XX, cuando fue perdiendo popularidad. El nombre
proviene de los shows musicales que se representaban en pubs y tabernas en un salón contiguo, llamado hall ("sala"),
donde se ingresaba pagando una entrada.



musical
1º_ Relativo a la música, que tiene algunas de sus características. 2º_ Género y obra teatrales y cinematográficos
donde predominan la danza y las canciones.


musicalizador
Es quien pone y/o selecciona la música en un espectáculo, una fiesta, un film, o programa de radio o televisión.



musulmanas
Femenino plural de musulmán.

mutante
Que muta, que cambia. Se dice de un organismo que ha sufrido una mutación genética. La ciencia ficción ha usado
este término para nombrar criaturas modificadas por contaminación química o radioactiva, o a veces por la propia
evolución acelerada de una especie. Ver mutar, sufijo -nte.


mute
Inflexión del verbo mutar.

muy
1º_ Es una reducción del adjetivo mucho, o más bien de su arcaísmo 'muito'. Se usa antes de algo que tiene un exceso,
que está en demasía. 2º_ MUY es el código IATA del aeropuerto del distrito de Mouyondzi (departamento de Bouenza,
República del Congo).






muy bruto
Ver muy ("mucho"), bruto ("bestia, ignorante").



muy delgado
Ver muy, delgado.



muy feliz
Y... se entiende por 'muy' y 'feliz'.

muy grande
Ver muy, grande, vasto, enorme, gigantesco.



muy malo
Interpretación libre de lo que es un antónimo para chicho.



muy paciente
Vamos mejorando. Ya consultaron por 'ser muy paciente', y ahora por 'muy paciente'; la próxima va a ser por paciente y
esa sí será una consulta para diccionario.



muzamar
Llegó aquí como consulta desde un sinónimo de alguna acepción de "isamar". Al margen de que sea o no real (puede
tener sentido etimológicamente), se me ocurre que además podría tener otro significado si proviene del árabe muzama
("seco, secado"), que en español ya dio origen a mojama; pero hay que confirmar si alguien la usa como ¿"secar
pescado"?.



música
1º_ Sonidos organizados en sucesión según reglas de armonía, melodía y ritmo, por lo general con un resultado
estéticamente agradable. Ciencia y arte que los estudia. Del griego &#956;&#959;&#965;&#963;&#953;&#954;&#951;
(mousiké "arte relativo a las musas"). 2º_ Femenino de músico.


música a alto volumen
Ver música, alto, volumen.



música jíbara
Es un estilo musical tradicional en Puerto Rico que se suele acompañar con rimas improvisadas.



música parrandera
Ver música, parrandero.

músico
1º_ Como adjetivo es algo relativo a la música. 2º_ Como sustantivo es la persona que entienda de música o trabaja
con ella siendo compositor o intérprete.


m´izo
Supongo que lo habrán transcripto de algún texto que imita el hablar del campo, y no fue copiado y pegado porque ese
caracter no es un apóstrofo. La contracción es m'izo para "me hizo".



n.
Es la abreviatura de "nacido/a", cuando se refiere a una persona y siempre que preceda a una fecha o lugar. También
se usa cuando se menciona un alias, seudónimo, nickname, ... y entonces se coloca antes de escribir el nombre real o
de nacimiento.



n. e.
'n. e.' es la abreviatura para "nuestra era", un equivalente a "era cristiana" que se usa para no nombrar a Jesucristo. Ver
también ne.



n.º
'n.º' es una abreviatura para "número". Con el mismo criterio se abrevian los ordinales '1.º' ("primero"), '2.º' ("segundo"),
'3.º' ("tercero"), etc. Ver nro., volada.


nacarado
1º_ Como adjetivo significa "cubierto o con aspecto de nácar". 2º_ Participio del verbo nacarar. 3º_ En lunfardo es una
forma popular para llamar al bandoneón (que generalmente estaba enchapado en nácar natural o sintético).



nacarar
1º_ Cubrir con nácar, dar un aspecto nacarado. 2º_ Saltear el arroz al menos durante 1 minuto hasta que tome
transparencia, esto se hace para que luego al cocinarlo absorba mejor los sabores. Ver nacrar.



nacionalpopulismo
Es una corriente sociopolítica que une el nacionalismo con las prácticas populistas, como una forma de atraer a gente
con un perfil intelectual más bien cerrado, que solo busca que le den el gusto sin medir los costos más allá de lo que
alcanzan a entender con sus capacidades.



nacrado
Aunque se usa poco, es variante y sinónimo del adjetivo nacarado, quizá influenciado por el catalán «nacra» ("nácar").
Hay dudas sobre su etimología, porque las hay también sobre nácar.






nacrar
Variante de nacarar (término culinario), tomado del francés nacrer.



nada
1º_ Ninguna cosa; vacío o falta referido a algo. 2º_ Segunda (como 'usted') y tercera (como 'él / ella') personas en
singular del presente del modo indicativo, y segunda (como tú') persona en singular del imperativo para el verbo nadar.
Ver verbos/nada.



nada invàlida
Ver nada, inválido, verbos/invalida.



nada personal
No es una locución, y se entiende por nada (cuando no existen causas, motivos, hechos) y personal (con carácter
subjetivo, o emotivo). Es también el nombre de canciones, programas de televisión, películas, libros, ...



naftalina
En principio fue un nombre comercial para el naftaleno, que toma su nombre de la nafta ("hidrocarburo") como el
"alquitrán de hulla" del que proviene y por lo que también se conoce como "alquitrán blanco". Hoy es un nombre
genérico para las pastillas compuestas de naftaleno que se usan como desinfectante y repelente de polillas y otros
insectos que se alimentan de tejidos de lana y similares. En sentido figurado se la asocia a cosas antiguas, guardadas
por mucho tiempo y que tienen el aroma característico de la naftalina conque fueron protegidas de las plagas. Ver
acaroína.



naftalínica
No estoy seguro de que exista, pero puede tener algún sentido, así que recomiendo ver el masculino singular
naftalínico, y naftalina, y por las dudas es un error también naftalénico.



naftalínico
Relativo al naftaleno (residuo en la destilación de alquitrán). Ver naftalénico, naftalina.




naftero
Motor preparado para usar nafta como combustible. Se dice especialmente del automóvil. Ver gasolero.

nagó
1º_ Nagó es una etnia africana que habita principalmente en Benín. En América, especialmente en Haití, instalaron su
religión vudú. Ver batuque, houngan. 2º_ También es una lengua pidgin usada en parte del Caribe para hablar entre



esclavos de diferentes orígenes africanos.



naguillas
Parece un error por el plural de nagüilla, o por el mismo nagüillas.

nagüilla
Es un diminutivo del americanismo nagua o nahua (más usados en su forma plural) que el español tomó como enagua
o enagüilla para las prendas de vestir. 


nagüillas
Es el plural de nagüilla, que tiene varias definiciones, pero están todas relacionadas de alguna manera. Aunque
también se usa (y quizá más) para una sola prenda de vestir, así que estaríamos ante otro caso de plural inherente.


nahaspilatu
Me parece que es vasco, ver euskera/nahaspilatu.



nahuatlismo
Se llama así a cada giro o palabra de origen náhuatl, especialmente si se incorporan a otra lengua. Ver sufijo -ismo.



naiara
Naiara o Nayara es un nombre de mujer con un origen religioso, ya que es una versión vasca para referirse a la Virgen
de Santa María la Real de Nájera, patrona de esa ciudad.



naides
Es una forma campera de pronunciar "nadie".



naifa
Para el lunfardo significa "mujer joven, hermosa", y es una posible deformación de "ninfa". 

naipe
1º_ Cada carta de las barajas francesa, española, ... En principio se usan para distintos juegos donde siempre hay un
componente de azar, ya que tienen una cara con un valor distinto para cada uno y otra con un diseño idéntico para
todos, y es con este último que el jugador debe conocer o deducir las cartas del rival o las que estén disponibles antes
de tomarlas. También se utilizan en supuestas adivinaciones, aunque muchas son también un juego de prestidigitación
o magia y no pretenden ser un augurio. Ver cartomancia, tarot. 2º_ Dibujo, grabado o retrato pequeño.


nairda
Es un nombre de mujer que puede tener su origen en otros como Nair, Naira o Naiara, y Narda.





najallita
Sospecho que puede ser un error por 'najayita', aunque no estoy seguro de dónde viene. Evidentemente es un
femenino y muy probablemente un diminutivo, quizá como un gentilicio de Playa Najayo (República Dominicana) o al
barrio Najayote en Jalisco (México), o como una forma despectiva de nombrar a un indígena mexica o por una versión
más bien afectuosa de najayote o nijayote; también podría estar relacionada a una reclusa del C. C. R. Najayo, o hasta
con una serpiente naja.



nalgota
Aumentativo de nalga.



nalguita
Diminutivo de nalga ("glúteo", "corte de carne vacuna").

namacua
Pueblo sudafricano, conocido en Europa como hotentote. Ver namacuas.



namaqua
1º_ Namaqua es el nombre de un parque nacional, parte de Namaqualand (Sudáfrica). 2º_ Antiguo nombre de la etnia
sudafricana nama, donde el sufijo qua significa "gente". Ver también namacuas, herero.


namaquas
Plural para nombrar al pueblo namaqua ("gente nama").



nami
En lunfardo es el vesre de mina.

nan
Además del espam gratuito mencionado por JOHN, 'NaN' es un acrónimo usado en lenguajes de programación para la
expresión en inglés Not a Number ("No como un Número", "No es un Número") cuando un valor no puede ser manejado
como numérico.



nana
Además de las acepciones de niñera y canción de cuna, tener una nana es estar o sentirse enfermo. Del quechua
nanay ("dolor, angustia"). Se usa generalmente cuando se habla con niños o con alguien a quien se trata muy
cariñosamente. Ver quechua/nanay.



naná
Nombre de mujer. Nos llega del francés Nana (pr. Naná), que lo toma del latín Nana,ae, como una versión del griego
&#925;&#945;&#957;&#945; (Nana, ninfa de río hija de Sangario y madre de Atys).





nances
Plural de nance ("fruto y planta Byrsonima crassifolia"). 

nanche o changunga
Otro sinónimo mal puesto; esta vez para 'indano'.



nangka
Planta morácea de Indonesia (Artocarpus heterophyllus).



nanita
Diminutivo de nana, también del nombre Naná.



nano-
Prefijo que indica una milmillonésima parte; y se usa especialmente para submúltiplos o como sus apócopes
combinados con sustantivos. Proviene del latín nanus,i ("enano").



nanoaguja
Es una aguja del tipo hipodérmica, pero de un tamaño nanométrico para penetrar paredes celulares. Ver nanómetro,
citopatología.



nanométrico
De un tamaño o escala medidos en nanómetros.



nanorrobot
Es un robot creado a escala nanométrica. Ver prefijo nano-.

naomi
1º_ Naomi es un nombre de mujer más usado en inglés, ya que en español se prefiere Noemí. En principio tiene origen
bíblico, donde &#1504;&#1464;&#1506;&#1459;&#1502;&#14<&#1497; (Naomí "gentil, amable") es la suegra de Ruth,
que en griego se escribió como &#925;&#969;&#949;&#956;&#953;&#957; (Noemin) de donde lo tomaron el latín
Noemi y el español Noemí; aunque también se usa su versión japonesa formada por los kanji &#30452; (nao "honesto,
correcto") y &#32654; (mi "bello"). 2º_ Naomi es una pequeña localidad en el condado de Fayette (estado de
Pensilvania, USA).



naomoto
Es un apellido de origen japonés que se suele escribir en kanji como &#23578;&#20803;, donde &#23578; (nao) se
puede interpretar como "agregar, reverenciar, elevar, desear, ..." y el sufijo &#20803; (-moto) es común en apellidos
para indicar un origen familiar.





napia
Es una manera vulgar de nombrar a la nariz, muy usada en el lunfardo aunque no es exclusiva del habla rioplatense.
Se refiere especialmente a una nariz grande y no tiene una etimología clara; sí existe en el genovés la voz nappia con
el mismo significado, que algunos suponen una feminización del caló naquí, nacrí o ñacle ("nariz") con un sufijo gitano
'-apia'.


napolitano
Gentilicio y relativo a la ciudad y el golfo de Nápoles.



naranja
1º_ Fruto del árbol naranjo. 2º_ Es una forma popular de llamar al color anaranjado, por el de la cáscara del fruto. 3º_
Es un color asociado a la creatividad.



narciso
1º_ Narciso es un nombre de varón de origen griego, &#925;&#945;&#961;&#954;&#953;&#963;&#963;&#959;&#9>
(Narkissos) derivado de &#957;&#945;&#961;&#954;&#959;&#965;&#957; (narkoyn "entumecimiento, adormecimiento,
ensoñación"). 2º_ En la mitología griega fue un joven muy hermoso que despreciaba el amor de ninfas y damas, hasta
que vio su reflejo en el agua y, castigado por Némesis a causa de su vanidad, se enamoró de esa imagen. Su obsesión
por sí mismo lo llevó a la muerte. 3º_ Por el anterior, un 'narciso' o 'narcisista' es alguien envanecido de sí mismo. 4º_
Narciso es el nombre vulgar para la planta de bulbo del género Narcissus, de la familia Amaryllidaceae, que es
originaria del Mediterráneo europeo. La leyenda cuenta que creció donde el personaje Narciso derramó sus lágrimas al
no poder abrazar su reflejo en el agua.



narcoabogada
Es un femenino para el neologismo narcoabogado.



nardo
1º_ Nombre común de la planta Agave amica, también llamada amole, tuberosa, azucena? y vara de San José. 2º_ Por
un cruce con el anterior, manera festiva para decir nerd, que admite el femenino 'narda'. Hasta donde sé, tiene su
origen en Argentina y aunque no es muy tanguera puede considerarse lunfardo. Ver nerdo. 



nariz
1º_ Órgano por delante de la cara que en muchos animales (incluyendo a las personas) tiene los orificios que
comunican el aparato respiratorio con el exterior además de los receptores olfativos. 2º_ Por su forma de protuberancia
también es el nombre de piezas o ingenios que sobresalen de un cuerpo o superficie, que se ven como una punta por
delante. 3º_ Por la primera acepción se dice como adjetivo de una persona que tiene un olfato muy fino y entrenado
para reconocer la composición de los aromas, especialmente en perfumes o infusiones.


nariz parada
Es un adjetivo para alguien con actitud pedante, despectiva, con aires de superioridad. Es por el gesto de andar con la
cabeza levantada, como para ver todo desde más arriba, común en la gente orgullosa. Ver nariz, parado ("levantado").





narizota
1º_ Aumentativo de nariz, que es de gran tamaño. Ver napia, naso. 2º_ Nombre de una marioneta creada por el titiritero
José Luis Telecher en Argentina a fines de la década de 1970, que apareció en distintos programas y cadenas de
televisión casi siempre acompañada del títere Carozo, un perro de color azul. Es antropomorfo, pero sin una especie
definible, por lo que se aprovechó que acompañaba en uno de los ciclos a un científico loco y se lo calificó de garrapata
mutante salido de un experimento.


nasal
Relativo a la nariz. Se dice de la voz que suena como cuando se tiene la nariz tapada. 



nasdaq
NASDAQ es el acrónimo para la National Association of Securities Dealers Automated Quotation ("Asociación Nacional
de Corredores de Valores Automatizado de Cotización"), una bolsa de comercio estadounidense.



naso
1º_ Es un componente léxico para nariz, que proviene del latín nasus,i ("nariz, olfato"). 2º_ Por el anterior, forma
coloquial de referirse a una nariz, especialmente si es de gran tamaño. 3º_ Versión masculinizada de nasa ("tipo de
cesto").


natal
Relativo al nacimiento, al lugar de origen.

natalidad
Relativo a los nacimientos, en estadística es un valor calculado sobre los nacidos en una población durante cierto
tiempo.


natas
1º_ Plural de nata. 2º_ Femenino plural de nato.



nati
Por lo general estos hipocorísticos terminan en "y", pero lo mismo podemos suponer que Nati es una forma cariñosa de
llamar a Natalia o Natividad.



national makeup artist
Me parece que hoy me toca hacer un poco de spam a mí. Si bien la definición del término inglés makeup artist
("maquillador artístico") puesta por John está muy clara, resulta que se ha inventado una categoría de promotor de
empresas de cosméticos donde se elige en distintos países a un maquillador social que de alguna manera las
representa, y se llama 'national makeup artist' porque son ellos mismos "artistas del maquillaje en su país".



nativo digital nativa digital
Ver nativo, digital, nativo digital.






naturaleza-natural
Aunque naturaleza y natural tienen alguna relación, no tiene sentido juntarlas y con un guion.



naupatía
En medicina es el "mal de mar", mareo con náuseas que sufren algunos navegantes en el mar. El nombre está formado
por las voces griegas &#957;&#945;&#965;&#9> (naús "nave") + &#9<&#945;&#952;&#959;&#9> (pathos "enfermedad,
sentimiento, experiencia de vida").



navegador tor
TOR es la sigla de The Onion Router ("El Enrutador Cebolla"), una red montada sobre internet con capas que dificultan
el seguimiento de los datos que circulan, así como la ubicación del origen y destino de la información. El navegador Tor
es uno de los que está preparado para comunicarse por esa red. Ver deep web.



navero
Relativo al municipio de Navas de San Juan (Andalucía, España). También se usa como su gentilicio, aunque el sufijo
-ero es más apropiado para "relación de oficios, tareas, cargos".


nazi
Es una manera peyorativa de referirse al NSDAP (Nationalsozialistische Deutsche Arbeiter Partei, "Partido Nacional
Socialista Alemán de los Trabajadores"), movimiento político, social y hasta filosófico que gobernó Alemania entre 1933
y 1945, y que se terminó con la Segunda Guerra Mundial. Se convirtió en un gobierno dictatorial, expansionista, y por
su ideología también en genocida, especialmente contra la comunidad judía. El acrónimo Nazi fue acuñado por el
escritor y periodista opositor Konrad Heiden, inspirado en el acrónimo popularizado para el partido Socialdemócrata
(Sozi), pero también tomado del apodo que le daban a los granjeros algo ignorantes de Bavaria (lugar de origen del
Nacionalsocialismo), donde era muy común el nombre Ignatz ("Ignacio") con su hipocorístico "Natzi", que se usaba
como el "paleto" en España. Ver antisemitismo.



nazismo
Movimiento político, pero también social, cultural e ideológico, aparecido en Alemania en la primera mitad del siglo XX
hasta su derrota en la segunda guerra mundial. Ver nazi, NSDAP, filonazi, holocausto, Libro negro.


nájera
Nájera es el nombre de un municipio en la comunidad autónoma de La Rioja (España). Es un lugar conocido por sus
ebanistas y su producción de muebles, por lo que se especula que su nombre procede del árabe
&#1575;&#1604;&#1606;&#1580;&#1575;&#1585; (ainayar "carpintero"), pero el nombre parece ser anterior a esa
industria o artesanía, quizá hasta de origen visigodo.



nápoles
Ciudad italiana en la provincia y el golfo del mismo nombre. Los romanos respetaron el nombre que le habían dado los
griegos, aunque no era original, ya que &#925;&#949;&#945;&#9<&#959;&#955;&#953;&#9> (Neápolis "ciudad nueva")



era la forma en que llamaron a varías fundaciones; y de allí deriva el actual Napoli castellanizado como Nápoles.



náufrago climático
En realidad es una metáfora medio forzada que se entiende en su contexto, y que por supuesto en este diccionario
ignoramos -pero imaginamos. [Aún así, publico esta entrada para mencionar la ingeniosa relación que le encontró el
colega JOHN en su comentario de ejemplo.] Ver náufrago, climático.



náutica
1º_ Ciencia y arte de la navegación. Originalmente del griego &#957;&#945;&#965;&#964;&#951;&#9> ("marino,
navegable") + el sufijo -&#953;&#954;&#951; (-iké), femenino de &#953;&#954;&#959;&#9> (-ikos "relativo a"). 2º_
Femenino de náutico ("relativo a la náutica").


náutico
Relativo a la náutica ("arte y oficio de la navegación").

nde y
Puestos a adivinar, seguro no es español, y si tampoco es un clásico error de tipeo, puede ser guaraní. Dependiendo
del contexto y de quién haya hecho la transliteración quizá se trate de la preposición "con", pero me inclino más por qué
sean dos posesivos copiados y pegados de algún diccionario: "tu / tuyo" y "su / suyo"; porque para ser "tu agua", se ve
raro.



neblina
Diminutivo de niebla, porque es menos densa y permite una visibilidad horizontal mayor a 1 kilómetro.



nebulosa
1º_ Femenino de nebuloso ("semejante a una nube, nublado"). 2º_ Por el anterior, cúmulo de galaxias que desde la
Tierra se ve como una nube en el espacio.


nebuloso
1º_ De forma similar a una nube. 2º_ Nublado, con nubes o niebla. 3º_ Por el anterior, oscuro, poco claro, sombrío,
lúgubre o difícil de entender.


necator
Es el género de unos gusanos parásitos que invaden personas y animales. El nombre es latino donde necator
(necaátor "asesino") proviene de nex,necis ("matar"). Ver su castellanización necátor.



necátor
Si bien el género de gusanos se escribe sin acento, la pronunciación común es grave, por lo que 'necátor' puede ser su
castellanización. Ver necator.





necedades
Plural de necedad.



necesidades básicas
Plurales de necesidad y del femenino de básico.

necesidades fisiológicas
Es un eufemismo que se usa generalmente con el verbo "hacer" para evitar las frases "ir a orinar", "ir a defecar", o sus
versiones más guarangas.  Ver necesidad, fisiológico. [Nota: esta locución se puede usar en singular, pero es muy poco
común y se encuentra en frases que intentan ser aún más eruditas.]



necio
Que no sabe, que niega lo evidente, terco en una idea equivocada. También el hecho o la actitud son necios.

necrodulia
No estoy seguro de que se use así en alguna parte, más bien debe ser un error por necrodulía.



necrodulía
Es una veneración a personas muertas; tiene relación con la necrolatría, el espiritismo, el ocultismo. Está formada por
las voces griegas &#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekrós, "muerto") +
&#948;&#959;&#965;&#955;&#949;&#953;&#945; (doyleía "servidumbre").


necrofano
necrofano está incorrectamente escrita y debería escribirse como "necrófano" siendo su significado: </br>Del griego
&nu;&epsilon;&kappa;&rho;&omicron;&sigmaf; (nekros) que significa, "muerto", "cadáver"; y
&phi;&alpha;&nu;&omicron;&sigmaf; (fanos) que es "brillo", "iluminación". Se usa nombrar a la iluminación de los
muertos, pero no necesariamente de las almas ni con un sentido positivo, ya que aparece más en demonología.

necrofobia
Es el temor irracional a la muerte y especialmente a los cadáveres. Proviene del griego
&#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekrós, "muerto, cadáver") + &#966;&#959;&#946;&#959;&#9> (fovos
"miedo").


necromancia
Es una forma de adivinación usando cadáveres, por lo general de animales sacrificados al efecto. Por asociación, es
también la invocación de difuntos para obtener información. Del griego &#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9>
(nekrós "cadáver") + &#956;&#945;&#957;&#964;&#949;&#953;&#945; (manteía "adivinación"). Ver escatomancia,
nigromancia, aruspicina, medium, espíritu de adivinación.



necromancía
Es otra variante de necromancia, quizá más cerca de su origen griego.





necromanía
El concepto de 'necromanía' se acerca más a la afición por temas, objetos, lugares, estética y ceremonias relacionados
con la muerte humana; y no tanto a la necrofilia que es sin duda una parafilia. Tiene un origen griego como
&#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekrós "cadáver") + &#956;&#945;&#957;&#953;&#945; (mania "locura,
obsesión"). Ver necromancia, tafofilia. 



necropsia
Es otra forma de decir "autopsia". Proviene del griego &#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekrós, "muerto") +
&#969;&#968; (oops "vista"), como "mirar, examinar a un muerto".


necroturismo
Nombre más cool para el turismo sepulcral, aunque es más exacto si abarca a sitios donde hubo masacres o muertes
célebres, pero no las tumbas. Está formada por la voz griega &#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekros "muerto,
cadaver") + turismo.


necrófago
Carroñero, que se alimenta de cadáveres. Del griego
&#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#966;&#945;&#947;&#959;&#9> (necrofagos) formada por
&#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (necros "muerto" + &#966;&#945;&#947;&#949;&#953;&#957; (fagein
"comer"). (La definición de GARCÍA ALBERTO es para la entrada que seguía en su mataburros : necróforo)



necróforo
Animal (especialmente insectos) que busca cuerpos muertos para enterrarlos con sus huevos y que sirvan de alimento
cuando nazcan las crías. El nombre tiene etimología griega por &#957;&#949;&#954;&#961;&#959;&#9> (nekrós,
"muerto, cadáver") + &#966;&#959;&#961;&#949;&#969; (phoréo "llevar, transportar").


nedror
No es español, quizá un error por negror ("negrura"), o Nedrou (Región de Moyen-Cavally, Costa de Marfil), o Nedrow
(estado de Nueva York, EUA), aunque lo más probable es que sea un error de tipeo por Néstor.



nedrou
Nedrou (en francés Nédrou) es una ciudad en el distrito de Montagnes (Costa de Marfil).

nedrow
Es una población en Onondaga (estado de Nueva York, EUA).



need more
No es una frase en español, y no creo que se use para nada en nuestro idioma. Ver ingles/need, ingles/more.



neerlandés
Es el gentilicio de los Países Bajos (país europeo, parte continental del Reino de los Países Bajos), también su lengua y



lo relacionado con su nación. El nombre original del país es Nederland ("tierras bajas") por el sistema de diques y
canales que le permitieron ganar territorio al agua, aún estando bajo el nivel del mar, aunque al español su gentilicio
llegó desde la versión francesa néerlandais (pr. neerlandé). Ver holandés.



nefasta
Femenino de nefasto.



nefasto
Opuesto al fas ("lícito") latino, Proviene de nefas ("ilícito"), Eran los días en que estaba permitido o prohibido negociar,
estos últimos podían también ser de luto y se consideraban tristes, negativos, malos.

nefele
Error por Néfele (personaje mitológico).



nefelibata
Nombre inventado por Rabelais para un pueblo que caminaba por las nubes. También es una forma de llamar a los
habitantes de Nefelococcigia, la ciudad edificada por Pistetero y Evélpides entre la Tierra y el Olimpo que impedía el
paso de las ofrendas a los dioses; según se narra en "Las Aves" de Aristófanes. En griego clásico, une las palabras
&#957;&#949;&#966;&#959;&#9> (nefos, "nube") con &#946;&#945;&#953;&#957;&#969; (baino, "andar"). 


nefrio
Relativo al riñón. Por el griego &#957;&#949;&#966;&#961;&#959;&#9> (nefrós "riñón").



nefrítico
Relativo al riñón, y especialmente se dice de quien padece una nefritis. Si bien el latín tiene su versión nephriticus, la
voz es un calco del griego &#957;&#949;&#966;&#961;&#953;&#964;&#953;&#954;&#959;&#9> (nephritikós), por
&#957;&#949;&#966;&#961;&#959;&#9> (nephrós "riñón") + &#953;&#954;&#959;&#9> (-ikos "relativo a"). 


negación
Decir que "no", acto de negar una existencia, un hecho, una verdad, una solicitud.



negar el pan y la sal
Es "hacer un desprecio". Parece venir de la antigua Roma, donde existía la costumbre de mostrar la hospitalidad
ofreciendo un pan con una pizca de sal. No hacerlo era el peor desaire para un huésped. Ver negar el pan y la sal a
alguien.



negarse en redondo
Ver negar, rotundamente, aunque en redondo puede ser una locución quizá es mejor visitar redondo por su sentido
figurado.





negativo
1º_ Relativo a la negación. Se opone a los conceptos de afirmativo o positivo, por lo que puede calificar a una situación
de carencia o falta (como un test de embarazo que da negativo, porque no detecta la presencia de hCG), o a un valor
por debajo de un límite acordado en una escala (como en la numeración, donde los valores debajo de cero son
negativos y se identifican con un signo 'menos' delante). 2º_ En fotografía fílmica se llama negativo al soporte de
imagen que registra los colores originales con los valores invertidos [nota: más que 'negativo' debieron llamarlo
'invertido']. 3º_ Uno de los polos de la electricidad continua. Es donde se origina la salida de electrones. Ver cátodo. 4º_
Se asocia al adjetivo 'negativo' todo lo que sea malo, deprimente, perjudicial, contradictorio. 



negativos
Plural de negativo.



negombo
Negombo es una ciudad y también una playa en el distrito de Gampaha (provincia Occidental, Sri Lanka).



negrifa
Puede ser un error por negrita. Ver también negrilla.



negrita
1º_ Diminutivo del femenino de negro. Como adjetivo se usa por lo general de manera cariñosa. 2º_ Estilo de letra con
un trazo más grueso que la redonda, para destacarse en el texto. Ver negrilla (tipografía).


negrísimo
Forma superlativa de negro. Ver vantablack®.



negro sobre blanco
Exponer o señalar algo destacando su contraste con el entorno, hacer que se vea o comprenda con la mayor claridad.
Tiene alguna relación con la escritura o la impresión, donde las letras en color negro se ven sobre un papel blanco.



negrología
La verdad es que no creo que exista como ciencia. ¿Qué estudiaría? ¿El color negro? ¿A los negros? Si no es alguna
ironía, o algún espam, es un error por necrología, nefrología, nigrología, ...



negrura
Oscuridad, cualidad de negro. Ver sufijo -ura (cualidad).

neguentropía
Es el nombre más aceptado para el concepto de "entropía negativa", la que se opone al caos o la degradación propios
del desarrollo, una resistencia que busca el equilibrio dinámico en un sistema. Tiene uso en biología, matemática,



estadística, ... 


neguentrópicas
Femenino plural de neguentrópico ("relativo a la neguentropía").

neguentrópico
Relativo a la neguentropía ("entropía negativa").

neguilla
1º_ Mancha negra, especialmente en la dentadura de los equinos. 2º_ Nombre común de la planta Nigella damascena.
También su semilla, que es de color negro. Ver arañuela, ajenuz.



neguitos
Puede ser un error por el plural de negrito ("diminutivo de negro"), o quizá una variante regional de neguilla para alguna
de sus acepciones.




